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See the notice on TED website

47245-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Travaux de construction – Dachabdichtungsarbeiten
OJ S 15/2026 22/01/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Landkreis Ammerland - Eigenbetrieb Immobilienbetreuung
Adresse électronique: vergabe@ammerland.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dachabdichtungsarbeiten
Description: Projekt: Das Projekt Klinikneubau "Gesundheitsquartier Ammerland" umfasst 
einen in mehrere Baukörper gegliederter Baukomplex entlang der Langen Straße von 
insgesamt ca. 256m Länge und ca. 64m Tiefe mit bis zu 6 Vollgeschossen. Eine 
Unterkellerung ist nicht vorgesehen. Das Ensemble ist modular aufgebaut basierend auf 
einem 8m-Grundraster aus Einheiten von ca. 32m Breite und 48 m Tiefe mit einer 
vorgelagerten Zone für Pflegezimmer, Arkaden, Filterbereiche von ca. 8 m Tiefe auf der 
Ostseite (Lange Straße) und einer vorgelagerten Magistrale auf der Westseite, die auch die 
Anschlüsse an den Bestand sichert, mit Erschließungsflächen, Treppen- und Aufzugskernen, 
Anschlussbauwerken und Sonderflächen. Dachabdichtungsarbeiten Die 
Dachabdichtungsarbeiten umfassen: > Abdichtungsarbeiten für Flachdachabdichtungen als 
Warmdachaufbau für - Dachfläche 14 (D01.1) - Dachfläche 15,16,25 (D01.2) - Dachfläche 31 
(D01.2/01.3) - Dachfläche 9,19,29 (D01.5) - Dachfläche 7,18 (D02.1) - Dachfläche 27 (D04.1) 
- Dachfläche 24 (D04.2) - Dachfläche 3,4 (D04.3) - Dachfläche 10,11,20,21 (D04.4) - 
Dachfläche 30 (D04.5) - Dachfläche 2,8,12,13,17,22,23,26,28 (D05.2) > Abdichtungsarbeiten 
für Flachdachabdichtungen als Kaltdach - Dachfläche 5,6 (D03.1) > Abdichtungsarbeiten für 
Flachdachabdichtungen als Kompaktdach - Dachfläche 1 (D05.1) > Seilsicherungssystem im 
Gründachaufbau für - Dachfläche 27 - Dachfläche 24 - Dachfläche 3,4 - Dachfläche 
10,11,20,21 - Dachfläche 30 Seilsicherungssystem für Warmdach - Dachfläche 
2,8,12,13,17,22,23,26,28 > Abdichtungs- und Klempnerarbeiten für 
Entwässerungseinrichtungen der Dachflächen > Landschaftbauarbeiten für Retentionsdach 
mit extensiver Dachbegrünung und Dachbekiesung für - Dachfläche 27 - Dachfläche 24 - 
Dachfläche 3,4 - Dachfläche 10,11,20,21 - Dachfläche 30 > Abdichtungsarbteiten in 
Innenräumen
Identifiant de la procédure: 425a71ec-faee-44cd-bba2-672da090f3ea
Identifiant interne: VE 311
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/47245-2026
mailto:vergabe@ammerland.de
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Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 45112713 Travaux d'aménagement paysager de jardins 
sur les toits, 45200000 Travaux de construction complète ou partielle et travaux de génie civil, 
45210000 Travaux de construction de bâtiments, 45220000 Ouvrages d'art et de génie civil, 
45223000 Travaux de construction d'ouvrages, 45232450 Travaux de construction pour 
système de drainage, 45232454 Travaux de construction de bassins d'eaux pluviales, 
45260000 Travaux de couverture et travaux d'autres corps de métier spécialisés, 45261200 
Travaux de couverture et de peinture de toiture, 45261210 Travaux de couverture, 45261214 
Travaux de couverture en bardeaux bitumés, 45261220 Travaux de peinture de couverture et 
autres travaux d'application d'enduits, 45261300 Travaux de garnissage et de pose de 
gouttières, 45261410 Travaux d'isolation de toiture, 45261420 Travaux d'étanchéification, 
45320000 Travaux d'isolation, 45321000 Travaux d'isolation thermique, 45340000 Travaux 
d'installation de clôtures, de garde-corps et de dispositifs de sécurité, 45341000 Pose de 
garde-corps

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Lange Straße 38  
Ville: Westerstede
Code postal: 26655
Subdivision pays (NUTS): Ammerland (DE946)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Die hier ausgeschriebenen Dachabdichtungsarbeiten sind auf 
dem Klinikgelände der Ammerland-Klinik (Lange Str. 38, 26655 Westerstede) zu erbringen.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y8NMMPP# 1. Soweit 
Bescheinigungen von Auftraggebern oder amtlichen Stellen gefordert werden, sind sie - soweit 
sie nicht in deutscher Sprache verfasst wurden - inklusive einer beglaubigten 
deutschsprachigen Übersetzung einzureichen. 2. Wegen der geforderten Angaben 
(Nachweise, Erklärungen) wird auf § 6b EU VOB/A Bezug genommen. Die Vergabestelle 
akzeptiert als vorläufigen Nachweis gem. § 6b EU Abs. 1 Nr. 2 VOB/A Eigenerklärungen, 
wenn diese auf dem Formblatt 124 ("Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen") 
abgegeben werden. 3. Bieter, die wegen § 6b EU Abs. 3 VOB/A keinen Nachweis führen 
müssen, haben der Vergabestelle - darüber Auskunft zu erteilen, bei welcher konkreten 
Datenbank welche Informationen abrufbar sind oder - konkrete Angaben dazu machen, im 
Rahmen welcher Verfahren die Unterlagen eingereicht worden sind. 4. Vom Bieter werden 
folgende Erklärungen verlangt (vergl. auch Formblatt 124): a) Erklärung über die Eintragung in 
das Berufs- oder Handelsregister oder Handwerksrolle b) Erklärung über den Umsatz des 
Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen 
und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter 
Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen c) 
Erklärung, ob Ausschlussgründe nach § 6e EU VOB/A vorliegen (und ggf. Erklärungen zur 
Selbstreinigung gem. § 6f EU VOB/A) sowie Erklärung, ob der Bieter aufgrund eines 
Verstoßes gegen Vorschriften, der zu einem Eintrag im Gewerbezentralregister geführt hat, 
mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder einer Geldstrafe von mehr als 90 
Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 Euro belegt worden bin/sind. d) 
Erklärung, dass der Bieter seiner Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie 
der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung, soweit er der Pflicht zur Betragszahlung 
unterfällt, ordnungsgemäß erfüllt hat. Falls das Angebot in die engere Wahl kommt, ist der 
Bieter auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle verpflichtet, eine 



47245-2026 Page 3/9

Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse (nur: soweit der Betrieb des 
Bieters beitragspflichtig ist), eine Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen (nur: soweit das Finanzamt derartige Bescheinigungen 
ausstellt) sowie eine Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG vorzulegen. e) Erklärung, 
ob der Bieter Mitglied der Berufsgenossenschaft ist. Falls das Angebot in die engere Wahl 
kommt, ist der Bieter auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle verpflichtet, eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft des für ihn zuständigen 
Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen vorzulegen. f) Erklärung, dass dem Bieter 
die für die Ausführung der Leistungen erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. Falls 
das Angebot in die engere Wahl gelangt, ist der Bieter auf gesondertes Verlangen der 
Vergabestelle verpflichtet, die Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte gegliedert nach Lohngruppen mit extra 
ausgewiesenem Leitungspersonal angeben. g) Erklärung des Bieters, ob ein 
Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares gesetzlich geregeltes Verfahren über sein 
Vermögen beantragt oder eröffnet wurde. h) Ausländische Bieter haben zu Ziffn. 4a bis 4 g 
vergleichbare Erklärungen/Nachweise zu erbringen. i) Präqualifizierte Bieter können sich auf 
die Eintragungen im Präqualifikationsverzeichnis berufen, soweit dort entsprechende 
Eintragungen (und Nachweise) vorhanden sind (ob das der Fall ist, muss der Bieter jeweils 
selbst prüfen). 5. Soweit Nachunternehmer (Unterauftragnehmer) zum Einsatz gebracht 
werden sollen, wird deren Eignung und Zuverlässigkeit ebenfalls geprüft. Insoweit wird auf die 
Ziffn. 6 und 7 des Formblatts 212 EU ("Teilnahmebedingungen EU") hingewiesen (mit der 
Korrektur, dass es im Formblatt 212 EU unter Ziff. 7.1 nicht heißen soll "Bei Einsatz von 
anderen Unternehmen gemäß Nummer 7 sind ....", sondern "Bei Einsatz von anderen 
Unternehmen gemäß Nummer 6 sind ...."). Soweit für beabsichtigte Nachunternehmer von der 
Vergabestelle eine "Eigenerklärung zur Eignung" (Formblatt 124) oder eine "Einheitliche 
Europäische Eigenerklärung (EEE)" angefordert wird, ist die Erklärung auf S. 1 des 
Formblattes 124 unter "Angaben zu Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind" unbeachtlich und gilt als nicht gefordert und als nicht abgegeben. 
Mindestanforderungen, die an den Bieter gestellt werden, gelten nicht für dessen benannte 
Nachunternehmer. Für jeden benannten Nachunternehmer ist auf Verlangen der 
Vergabestelle die "Erklärung zu § 4 Abs. 1 NTVergG" vorzulegen. 6. Nimmt der Bieter im 
Hinblick auf die Kriterien für die wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit die 
Kapazitäten anderer Unternehmen in Anspruch, wird von Seiten des Auftraggebers verlangt, 
dass der Bieter und diese Unternehmen gemeinsam für die Auftragsausführung haften.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Rein 
nationale Ausschlussgründe
Participation à une organisation criminelle: Bildung krimineller Vereinigungen
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Bildung terroristischer 
Vereinigungen
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Geldwäsche oder 
Terrorismusfinanzierung
Fraude: Betrug oder Subventionsbetrug
Corruption: Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung und Bestechung
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Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit oder Ausbeutung
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Verstöße gegen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern oder Abgaben
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Verstöße 
gegen Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialversicherungsbeiträgen
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Verstöße gegen 
umweltrechtliche Verpflichtungen
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Verstöße gegen sozialrechtliche 
Verpflichtungen
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Verstöße gegen 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen
Insolvabilité: Zahlungsunfähigkeit
Biens administrés par un liquidateur: Insolvenz
État de cessation d’activités: Einstellung der beruflichen Tätigkeit
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Mit Insolvenz 
vergleichbares Verfahren
Faute professionnelle grave: Schwere Verfehlung
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Wettbewerbsbeschränkende Vereinbarungen
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Interessenkonflikt
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Wettbewerbsverzerrung wegen Vorbefassung
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Mangelhafte Erfüllung 
eines früheren öffentlichen Auftrags
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Täuschung oder 
unzulässige Beeinflussung des Vergabeverfahrens

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dachabdichtungsarbeiten
Description: Dachabdichtungsarbeiten > Abdichtungsarbeiten für Flachdachabdichtungen als 
Warmdachaufbau für - Dachfläche 14 (D01.1) - Dachfläche 15,16,25 (D01.2) - Dachfläche 31 
(D01.2/01.3) - Dachfläche 9,19,29 (D01.5) - Dachfläche 7,18 (D02.1) - Dachfläche 27 (D04.1) 
- Dachfläche 24 (D04.2) - Dachfläche 3,4 (D04.3) - Dachfläche 10,11,20,21 (D04.4) - 
Dachfläche 30 (D04.5) - Dachfläche 2,8,12,13,17,22,23,26,28 (D05.2) > Abdichtungsarbeiten 
für Flachdachabdichtungen als Kaltdach - Dachfläche 5,6 (D03.1) > Abdichtungsarbeiten für 
Flachdachabdichtungen als Kompaktdach - Dachfläche 1 (D05.1) > Seilsicherungssystem im 
Gründachaufbau für - Dachfläche 27 - Dachfläche 24 - Dachfläche 3,4 - Dachfläche 
10,11,20,21 - Dachfläche 30 Seilsicherungssystem für Warmdach - Dachfläche 
2,8,12,13,17,22,23,26,28 > Abdichtungs- und Klempnerarbeiten für 
Entwässerungseinrichtungen der Dachflächen > Landschaftbauarbeiten für Retentionsdach 
mit extensiver Dachbegrünung und Dachbekiesung für - Dachfläche 27 - Dachfläche 24 - 
Dachfläche 3,4 - Dachfläche 10,11,20,21 - Dachfläche 30 > Abdichtungsarbteiten in 
Innenräumen
Identifiant interne: VE 311
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5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 45112713 Travaux d'aménagement paysager de jardins 
sur les toits, 45200000 Travaux de construction complète ou partielle et travaux de génie civil, 
45210000 Travaux de construction de bâtiments, 45220000 Ouvrages d'art et de génie civil, 
45223000 Travaux de construction d'ouvrages, 45232450 Travaux de construction pour 
système de drainage, 45232454 Travaux de construction de bassins d'eaux pluviales, 
45260000 Travaux de couverture et travaux d'autres corps de métier spécialisés, 45261200 
Travaux de couverture et de peinture de toiture, 45261210 Travaux de couverture, 45261214 
Travaux de couverture en bardeaux bitumés, 45261220 Travaux de peinture de couverture et 
autres travaux d'application d'enduits, 45261300 Travaux de garnissage et de pose de 
gouttières, 45261410 Travaux d'isolation de toiture, 45261420 Travaux d'étanchéification, 
45320000 Travaux d'isolation, 45321000 Travaux d'isolation thermique, 45340000 Travaux 
d'installation de clôtures, de garde-corps et de dispositifs de sécurité, 45341000 Pose de 
garde-corps

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Lange Straße 38  
Ville: Westerstede
Code postal: 26655
Subdivision pays (NUTS): Ammerland (DE946)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Die hier ausgeschriebenen Dachabdichtungsarbeiten sind auf 
dem Klinikgelände der Ammerland-Klinik (Lange Str. 38, 26655 Westerstede) zu erbringen.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 11 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Pas encore connues
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Zugleich mit dem Angebot hat der Bieter anzugeben, 
welche Teile des Auftrags er als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt.

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen spécifique
Description du critère de sélection: Zugleich mit dem Angebot hat der Bieter Angaben über 
den Umsatz seines Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren zu 
machen, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden 
Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen 
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Unternehmen ausgeführten Leistungen. Die Angaben müssen pro Geschäftsjahr und EURO 
erfolgen. Mindestanforderung: Mindestanforderung: Der durchschnittliche Umsatz der letzten 
drei abgeschlossenen Geschäftsjahre (Summe der Umsätze *1/3) übersteigt den Betrag von 
EUR 3.500.000,00 (netto).

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle hat der 
Bieter Erklärungen über die Ausführung von Leistungen in den letzten 5 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren abzugeben, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, mit 
Angabe der jeweiligen Belegenheit des Bauvorhabens und seines Auftragswerte, sowie der 
Kontaktdaten des privaten oder öffentlichen Auftraggebers (die weitergehender Anforderungen 
an die Beschreibung der Referenzen im Formblatt 124 sind unbeachtlich). Die Vergabestelle 
behält sich vor, Nachweise zu verlangen. Vergleichbar sind Referenzen, die inhaltlich mit der 
zu vergebenden Leistung vergleichbar sind und jeweils mindestens einen Auftragswert von 
EURO 1.250.000,00 (ohne Umsatzsteuer) haben. Mindestanforderung: 3 Referenzen, die 
nach Art und Umfang mit der ausgeschriebenen Leistung (in vorstehendem Sinne) 
vergleichbar sind.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Der Zuschlag wird auf das Angebot mit dem niedrigsten Preis erteilt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Ordre d’importance
Nombre critère d’attribution: 1
Justification de l’absence d’indication de la pondération des critères d’attribution: Das 
Zuschlagskriterium ist der Preis.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y8NMMPP
/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y8NMMPP

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y8NMMPP
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 24/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 2 Mois
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Fehlende Unterlagen, Erklärungen, Nachweise pp. , deren 
Vorlage mit dem Angebot gefordert war, werden teilweise wie folgt nachgefordert: Alle 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y8NMMPP/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y8NMMPP/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y8NMMPP
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y8NMMPP
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Erklärungen, Angaben oder Nachweise, die gem. § 16a EU Abs. 1 VOB/A nachgefordert 
werden können, werden nachgefordert, mit Ausnahme Formblatt 213 (Angebotsschreiben) 
oder dort evtl. fehlender Seiten 1 und/oder 2. Für fehlende Preisangaben gilt nur § 16a EU 
Abs. 2 VOB/A.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 24/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: Landkreis Ammerland Ammerlandallee 12 Raum 150 26655 Westerstede
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Arbeitsgemeinschaft mit gesamtschuldnerischer Haftung ihrer Mitglieder.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. 
Ministerium für Wirtschaft, Verkehr und Bauen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: a) Ein Unternehmen, das ein 
Interesse am Auftrag hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Abs. 6 GWB durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht, kann ein Nachprüfungsverfahren 
gemäß der §§ 160 ff. GWB bei der zuständigen Stelle für Rechtsbehelfs-
/Nachprüfungsverfahren einleiten. b) Der Antrag ist unzulässig, soweit - der Antragsteller den 
gerügten Verstoß gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber dem Aufraggeber nicht innerhalb einer Frist 
von 10 Kalendertagen gerügt hat; - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Vergabebekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, - mehr als 15 Tage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer 
Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. c) Die Ausführungen zur Unzulässigkeit 
(vorstehend unter lit. b) gelten nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des 
Vertrages nach § 135 Abs. 1 Satz 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Landkreis Ammerland - Eigenbetrieb Immobilienbetreuung
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Landkreis Ammerland - 
Eigenbetrieb Immobilienbetreuung

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
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Nom officiel: Landkreis Ammerland - Eigenbetrieb Immobilienbetreuung
Numéro d’enregistrement: 03451-0-67
Adresse postale: Ammerlandallee 12
Ville: Westerstede
Code postal: 26655
Subdivision pays (NUTS): Ammerland (DE946)
Pays: Allemagne
Point de contact: Vergabe
Adresse électronique: vergabe@ammerland.de
Téléphone: +49 448856-1500
Adresse internet: https://www.ammerland.de/
Profil de l’acheteur: https://www.ammerland.de/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, Verkehr 
und Bauen
Numéro d’enregistrement: t:04131153308
Adresse postale: Auf der Hude 2
Ville: Lüneburg
Code postal: 21339
Subdivision pays (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Téléphone: +49 4131150
Télécopieur: +49 413115-2943
Adresse internet: http://www.mw.niedersachsen.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 72327b94-f9ab-415e-8b46-102a7c62af0f  -  01

mailto:vergabe@ammerland.de
https://www.ammerland.de/
https://www.ammerland.de/
mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
http://www.mw.niedersachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 20/01/2026 15:09:32 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 47245-2026
Numéro de publication au JO S: 15/2026
Date de publication: 22/01/2026
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